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 واقع التعريب في البيولوجيا بوهران
 

  

 ع. بكي و ج . سعيدي

 جامعة وهران السانيا –معهد البيولوجيا 

 مركز الأبحاث العامية بالمناطق الجافة
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 لمحة تاريخية-1
السبعينات. إن حملة التعريب في  ذالبيولوجيا من لاستعمال الفعلي للغة العربية فياأ بد
ميادين ال ية استعمال اللغة العربية فيمسياسي يطالب بإلزا رارقكرد فعل لجاءت الجامعة 

 التعليم العالي بصفة خاصة. العلمية بصفة عامة وفي

بادئ  بة في العلوم الطبيعية فير وع معر ان السانيا، تم فتح فر مستوى جامعة وه فعلى
طير طلبة الليسانس المتعاقدين مع المدرسة العليا لتكوين أساتذة التعليم الثانوي. وقد ألتر مالأ

لم التخصصين الموجودين آنذاك وهما عبالتعريب بعد ذلك طلبة دبلوم الدراسات العليا فمس 
 الحيوان وعلم النبات.

 تعاونين ومشكل المصطلحات العلميةمالاستعانة بال-2
حضير الت دوننقص الإطارات المحلية المعربة والإسراع في تطبيق قرارات إلزامية إن 

ن أ المسبق، دفع بالدولة الجزائرية الى الاستعانة بإطارات أجنبية من دول عربية شقيقة. غير
طلحات صيتمثل في تباين الم خلق مشكل آخر الأجنبيةمدارس ومنهجيات الإطارات  اختلاف

بير بيداغوجي ك ارتباكننتج عن هذه الظاهرة  . إذالإطاراتمن قبل هذه العلمية المستعملة 
 وتدهور في المستوى العلمي.

 رةأبداية الجز  -3
 الاستمرار اين: إمر المستوى دفع ببعض الأساتذة الجزائريين الى الخيار بين أم إن تدني

في الاستعانة بالأجانب على حساب المستوى العلمي، أو اللجوء لإطارات جزائرية غريبة 
فع رغبة هؤلاء الأساتذة في ر إن ة المستوى اللغوي. طالتكوين عالية المستوى العلمي متوس

رفيع  الثاني، أي الى مستوى علمي الاختيارالتحصيل العلمي لدى الطلبة جعلتهم يلجؤون الى 
 متوسط في البداية. سلوب عربيعلى حساب أ

 عدىلا يت ظرفم اللغوي في هعجز  استدراكت مجهوداتهم، حيث تمكنوا من مر لقد أث
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ة والمتمثلة عتبة البيداغوجية المريقالطإن المستوى العلمي بالمعهد. ورفعوا  السنتين
إعطاء المصطلحات العلمية باللغة العربية واللغة الأجنبية أثناء التدريس، مكن ي خاصة ف

 العالمية فيعلم البيولوجيا.  بالمستجداتالمستمر  الاتصالالطلبة من 

 يب الكثير من أساتذة المعهد وجزأرة الكثير منر تع الإرادة كانت سببا في هذهإن 
 التخصصات.

طير أحلة الدروس الى التجارب العلمية والتر البيولوجيا ميب في معهد ر التع اجتازد قل 
ة يمكرة تقدم سنويا باللغة العربية وفي أربع تخصصات علذوالنشر. هناك مالا يقل عن مائة م

 تخلو لا علم الأحياء الدقيقة، البيوكيمياء، علم الحيوان وعلم النبات. بالإضافة الى هذا: هي
معظم بف يبر ما يدل على أن التعمت علمية باللغة العربية ن مقالامالملتقيات العلمية حاليا 

ن بعض المقالات العلمية لباحثيأن ة. والدليل على ذلك ر الجامعات الجزائرية خطى خطوة كبي
 ات سمعة عالمية. ذ جزائريين قد نشرت في

 الخلاصة -4
ل والإمكانيات الوسائهون بتوفر ر العلوم التجريبية بصفة عامة م استعمال اللغة العربية فيإن 

تكون ضيقة الأفق وذلك بان  لاأن ية ر يجب على الإطارات المع للإدارة المتاحة. وبالإضافة
 خدمة اللغة العربية ورفع مستواها العلمي. العالمية لتسخيرها في الاتصالات غتحسن ل

 :يأتي ما علىروع العلمية بجامعاتنا يتوقف فتعريب كل الفي رار مالاستإن 
 اجع وترجمتها؛ ر توفير الم-

 توحيد المصطلحات العلمية؛—
 متعريب العلو  للأساتذة بالدول السباقة في تربصيه عقد ندوات، ملتقيات ودورات—

 التجريبية.

 


